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The word m»n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561
times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis
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The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of
the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by »¢15n ) D dN X972

“Come what may,” he said, “l will run.” So he said to him, “Run.” Then Ahimaaz ran by the way of

ESV the plain, and outran the Cushite.
He said, “Come what may, | want to run.” So Joab said, “Run!” Then Ahimaaz ran by way of the
NIV . .
plain and outran the Cushite.
NLT “Yes, but let me go anyway,” he begged.joab finally said, “All right, go ahead.” So Ahimaaz took
the less demanding route by way of the plain and ran to Mahanaim ahead of the Ethiopian.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated
as “and” etnev Tl yap £av Spapoduat kaiplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigkad

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated
as “and” elnev avt@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) lwof
dpdpe kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkad
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated
as “and” £dpapev Axuaag 660v tnvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Tobplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Kexap kaiplugin-autotooltip __default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated
as “and” OnepéPn tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article Xovat
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KV But howsoever, said he, let me run. And he said unto him, Run. Then Ahimaaz ran by the way of
the plain, and overran Cushi.
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